7 VUB BANKA

VUB, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 25
Obch. reg.: Okresny sud Bratislava 1
Oddiel: Sa, Vlozka ¢. 341/B, 1ICO: 31320155, vub.sk

POKYNY K VYPLNOVANIU PLATOBNEHO PRIKAZU

(platby v cudzich menach mimo VUB alebo v EUR mimo EU a EHP)

Miesto a datum vystavenia — mesto/obec a datum
Referent, telefon — meno a telefdn klienta alebo vybavujiceho zamestnanca klienta
Cas prevzatia — nevypliiovat, (daj pre interné potreby banky
Typ platby — oznacte X v jednej z uvedenych moznosti (neoznaceny typ platby je automaticky standardna platba):
rychla/urgentna platba — s valutou aktudlneho pracovného dria (deri spracovania) na korespondencnt banku alebo banku prijemcu,
zrychlené platba — s valutou + 1 pracovny den odo dia spracovania,
Standardnd platba — s valutou + 2 pracovné dni odo dria spracovania.
Platbu vykonajte — 3pecifikujte realizaciu platby oznacenim X jednej z uvedenych moznosti:
SWIFT
SEK - vystaveny 3ek je zaslany postou prijemcovi seku, prip. odovzdany na poziadanie priamo klientovi.
Prikazca:
— &islo Uctu prikazcu/platitela — v standardnom tvare
- ndzov Uctu alebo meno majitela U¢tu (ndzov Uctu v sulade so zmluvou o Vasom Ucte)
Mena - 3-miestny kod ISO (uvedeny v kurzovom listku).
Suma - iastka platby zaokruhlena na dve desatinné miesta
Slovom — uviest sumu slovom, napr. tridsattisicpatstoosemdesiattri 70/100, nepovinny udaj
Datum splatnosti — v pripade vyplnenia bude v uvedeny den hodnota platby odpisana z u¢tu prikazcu
Prijemca — vyplrite v nasledujicom ¢lenenf:
Cislo G¢tu prijemcu: - ak je platba v EUR pre prijemcu v krajine EU a EHP, uviest vzdy v tvare IBAN
Nazov tctu prijemcu - ndzov firmy, resp. meno a kompletnd adresa prijemcu, vratane krajiny
Banka prijemcu: dodrzujte nasledujucu Strukturu:
- S.W.L.ET. - BIC CODE: swiftovy kéd — BIC banky prijemcu v rozsahu 8 alebo 11 znakov — povinné pole okrem prikazu na platbu Sekom.
- nézov banky v origindlnom znenf (tak, ako je uvedeny vo fakture alebo instrukcii prijemcu — neprekladat do slovenciny),
— presna adresa banky v origindlnom zneni, ak ju mate k dispozicii
Platobny titul — uvedte prislusny trojmiestny tdaj, nepovinny v pripade platby do 12.500,- EUR do krajiny EU alebo EHP
Kéd krajiny prijemcu - dvojmiestny kod krajiny
Ucel platby: uvedte v cudzom jazyku (napr. ¢islo faktury — Invoice XXX, registracné ¢islo, ¢islo poistky, ¢islo bankovej zaruky, prip. nazov tovaru alebo sluzby pod. Zaroven
uvedte v ¢iselnom a slovnom vyjadreni platobny titul a v pripade platby zabezpec¢enej bankovou zarukou VUB banky, aj ¢islo bankovej zaruky).
Poplatky - Specifikujte, kto plati poplatky, oznac¢enim X jednej z uvedenych moznosti:
OUR - poplatky VUB, a.s., poplatky koresponden¢nych bank a banky prijemcu hradi prikazca,
SHA — poplatky VUB, a.s., hradi prikazca a poplatky kore$ponden¢nych bénk a banky prijemcu hradi prijemca,
BEN - poplatky VUB, a.s., korespondencnych bénk a banky prijemcu hradi prijemca (U¢et prikazcu bude debetovany sumou uvedenou na platobnom prikaze, suma odosielanej
platby do zahrani¢ia bude znizené o poplatky VUB banky).
Osobitné instrukcie pre banku: Vypinit v pripade, ak dolezitu informaciu pre banku nie je mozné uviest do inych poli platobného prikazu (napr. FX obchod, ¢&islo devizového
povolenia — v pripade, ked'sa v sulade s platnou legislativou vyzaduje). Tato informacia sa nezasiela prijemcovi.

VUB banka spracuje platobny prikaz v sulade s platnymi obchodnymi podmienkami.

INSTRUCTIONS FOR FILLING THE PAYMENT ORDER

(payments in foreign currencies outside VUB banka or in EUR outside EU and EEA)

Place and date of issue — city and date
Officer, phone number — name and phone number of the client or client’s officer
Time of receipt — do not fill, for internal purpose of the bank
Payment type — mark X in one of the boxes below (if no payment type specified, automatically processed as standard payment):
Express/Urgent — with value date of the current business day (processing date) to the correspondent bank or beneficiary’s bank;
Accelerated — with value date + 1 business day after the processing date;
Standard — with value date + 2 business days after the processing date.
Payment by — mark X in one of the boxes below to specify how payment should be made:
SWIFT
CHEQUE - the cheque is sent abroad by mail or handed over directly to the client if so requested.
Ordering customer:
- account number of the ordering client/payer
- name of the payer (account name as indicated in your Account Agreement)
Currency — 3-digit ISO code (see the exchange rate list).
Amount - amount of the payment rounded to two decimal points
In words - fill the amount in words, e.g. thirty thousand five hundred and eighty three 70/100, non mandatory
Maturity date — if filled, the ordering client’s account will be debited by amount of the payment on dedicated date
Beneficiary - fill as follows:
Beneficiary’s account No. — in case when the payment is in EUR for beneficiary in an EU or EEA (European Economic Area) country fill always in IBAN form.
Beneficiary’s name — name of the company or person and complete address including country.
Beneficiary’s bank — fill as follows:
- Clearing code - if available (e.g. BLZ, Sort Code, Chips ABA, AT, etc.)
— Full name of the bank in original wording (according to invoice or instruction received from beneficiary — do not translate).
— Exact address of the bank in original wording.
S.W.LET. - BIC CODE: SWIFT — Bank Identifier Code containing 8 to 11 characters — obligatory field except in case of payment by cheque.
Payment title — fill three digits title, not mandatory in case of payment up to 12.500,- EUR to EU or EEA country
Country code - fill two digits beneficiary’s country code
Payment purpose - specify in foreign language (e.g. invoice number — Invoice XXX, registration number, insurance policy number, bank guarantee number, name of the product or
service, etc. State also the payment title and if the payment is covered by a VUB bank guarantee state the bank guarantee number, too).
Fees — mark X in one of the boxes below to specify the payer of the fees:
OUR - VUB fees, correspondent banks fees and beneficiary’s bank fees are paid by the ordering customer.
SHA — VUB fees are paid by the ordering customer and correspondent banks fees and beneficiary’s bank fees are paid by the beneficiary.
BEN — VUB fees, correspondent banks fees and beneficiary’s bank fees are paid by the beneficiary (the ordering customer’s account will be debited by the amount specified in the
payment order, while the payment amount sent abroad will be reduced by VUB fees).
Special instruction for bank: Fill in case of important information for the bank that cannot be specified in any of the other Payment Order fields. (e.g. FX deal, number of foreign
exchange permit in case when required by the legislation). This information is not sent to the beneficiary.

VUB banka will process the payment order in accordance with current VUB Business Terms and Conditions.
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